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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Tanulmányok a német kérdés fölött. 

I 

(S.) Az Austria és Poroszország, mint 
Schleswig-Holstein herezegségek jelenlegi 
compossessorai közt fenforgó vita, valamint 
bárminő gyökeres reformja az egyetemes 
Németország alakulásának és szervezetének 
átalán véve európai ügy s részint a dolog 
félreismerhetlen saját természeténél és száza- 
dos történelmi előzményeknél fogva, részint 
a nevezett két nagyhatalom mostani maga- 
tartása következtében, a többi európai hatal- 
masságok közreműködő befolyása alól ki nem 
vonható. 

Ez egyike azon tételeknek, melyeket 

bevezető czikkünkben felállitánk. 
Elemezzük. 
Németország államkormányzati és bir- 

tokviszonyai ziláltság és bonyolultság tekin- 
tetében meghaladják az olaszországiakat: a 
mi itt az egygyéalakulás előtt kissebb mér- 
tékben meg volt, mindaz ott még nagyobb 
arányokban szintén feltalálható. 

Tekintsük csak át röviden bár a német 
birodalom keletkezésének történelmét. 

Németország legnagyobb része római 
tartomány vala, s miután abban több német 
törzs letelepedett s később a frankok által 
legyözetett, az igy keletkezett nagy kiterje- 
désü országot Nagy Nároly helytartók (her- 
czegek és határgrófok) által kormányoztatta. 
N. Károly unokái azonban egymás ellen 
hadat viselvén, egyikök a (Lothár), a más kettő 
(Lajos és Károly) által megveretvén 843-ban 
a verduni frigy következtében a Rajna jobb 
partján fekvő (mostani) Németország I. Lajos- 
ban külön királyt nyert; de a Karolingi ural- 
kodók 68 év mulva kihalván, a német urak 
(helytartók) magokhoz ragadták a királyvá- 
lasztást s I. Konrádban hazai királyt adtak 
magoknak. 

Kivánatos lett volna már most, hogy 
az uj német királyok minden igyekezetüket 
hazájok belszervezetének megszilárditására 
fordították volna, e helyett azonban a római 
császári czimre vágytak s e koronát magok- 
nak meg is szerezték : I. Ottó volt az első, 
a ki magát Rómában megkoronáztatta. 

Idővel e korona átment a habsburgi 
uralkodó családra; I. Rudolf habsburgi gróf 
1273-ban választatott német-római császárrá, 
s már nem Rómában, hanem Achenben meg- 
koronáztatott. Egyébiránt e házból származott 
királyok és császárok néha-néha még más 
családbeli fejedelmek által váltattak fel, csak 
II. Albrecht kezdette meg az osztrák házból 
származó római császárok szakadatlan sorát. 

A német terület egykori római tartomá- 
nyi minőségéből kölcsönzött s jobbára kül- 
földi czim e szerint meglett volna, de maga 
a hatalom nem növekedett hasonló arányban, 
s a természetszerü belső alap, mely egyedül 
ad valódi erőt, szilárdságot és tartósságot 
nem létezett e birodalom szervezésében. E 
hiány meg kezdte ingatni a mesterkélt épüle- 
tet, s mind sulyosabb következményeket vont 
maga után. 

S valóban a német-római szent biroda- 
lom mindig inkább volt geographiai fogalom, 
államalkotmányi fictio mint valóság, mikép 
méltán kérdezhette Voltaire: ,mennyiben 

szent és mennyiben római ?4 

És e visszás helyzet gyakori hadviselé- 
sekbe bonyolitá a császárokat magával Ró- 

mával, hatalmuk, dicskörük kutfejével. Szünni 
nem akaró viszályok törtek ki köztök és a 
szent szék közt, melynek betöltése egyideig 

a császároktól függött, s a mely most vazall- 

jává akará tenni a császárokat. 

E viszályok alkalmat szolgáltattak a 

német fejedelmeknek, a királyok egykori 

helytartóinak (herczegeknek, határ- és tar- 

tományi grófoknak s várnagyoknak), a kik 

a felségi jogot magoknak lassanként már el- 

tulajdonították vala, hogy magokat örökösök- 

ké s függetlenekké tegyék. 
Ennek folytán, minél nagyobb önálló- 

ságra tettek szert némely fejedelmek, annál 
inkább sülyedt a császárság tekintélye s végre 
a közveteit és igy is csak névleges föural- 
kodás árnyék-hatalmává devalvalódott. 

Ide járult még az is, hogy a szomszéd 
hatalmak, különösen Francziaország, mind 
több területet foglaltak el a birodalomból, a 
sveiczi szövetség és Németalföld, mely utób- 
bit még sikerült koronként vissza foglalni, 
végre teljesen függetlenekké lettek, s azon 
birodalom, mely egykor Spanyolországot s 
ennek két világrészre kiterjedő gyarmatait, 
valamint Olaszország nagy részét birta, mi- 
kép méltán dicsekedhetett, hogy a nap benne 
le nem megy soha, mind szükebb korlátok 
közé szorult. 

Mindazonáltal egy ideig még tengve 
fenállott e kiterjedésre nézve még mindig 
nagy birodalom, ámde a felbomlás világos 
jelei VII. Károly (bajor választó fejedelem) 
császárrá választásában már mutatkozni kez- 
dettek, s noha a császári méltóság Mária 
Terézia férjének I. Ferencznek megválasztása 
folytán az austriai ház birtokába ismét vissza- 
került, II. Ferencznek a franczia forradalom 
elleni háboruba elegyedése következtében fel- 
bomlásnak indult, s végre a német fejedel- 
mek nagy része 1806. jul. 12. Párisban a 
rajnai szövetségbe lépvén s ennélfogva aug. 
1. a birodalomhozi viszonyból kilépvén, — a 
mi II. Ferenczet arra birta, hogy a német- 
római császárságról lemondana — tettleg fel 
is bomlott. 

Ez volt vége a 963 évig fenállott német- 
római birodalomnak. 

S e szerint a legnagyobb bölcselő cen- 
tralista Leibnitz világuralmi eszméje, melynek 
értelmében a földgömbünk feletti kormány- 
pálczát a német-római császárok, s az álta- 
lános vallási főhatalmat a római pápák ke- 
zében kellett volna öszpontositni, nem léte- 
sült, hanem a helyett mindinkább előtérbe 
tolultak azon viszonyok , melyeket Fichte a 
nagy német, illetőleg porosz hazafi megjó- 
solt, s a melyek ujabban a májnai vonalban 
nyertek kifejezést. Szerinte ugyanis Német- 
országnak előbb két nagy táborra, északi és 
déli, protestans és katholikus Németországra 

kell szakadnia, és csak egyiknek a másik fe- 
lett kivivandó győzelméből kelhet ki a német 
egység diadalmasan. 

Lehetlen föl nem fedezni e jóslatban a 
németországi jelen viszonylatok, s föőleg Po- 
roszország működésének kulcsát. 

De ne előzzük meg az eseményeket. 
Napoleon császárságának megbuktával a 

rajnai szövetség, s a westphaliai királyság 
is felbomlott, szóval : a franczia főnrság 
észak-nyugoti Németországban szintén meg- 
szünt. A többi német államoktól elszakitott 
tartományok előbbi viszonyaikba visszaléptek. 
Austria, Porosz- és Bajorország, valamint 
Hannovera stb. tetemesen növekedtek, más 
államok ismét mediatizáltattak, röviden : Né- 
metország jog- és birtokviszonyai ujból ala- 
kittattak és rendeztettek, és a német biroda- 
lom felbomlása s a rajnai szövetség által 
függetlenekké vált összes német államok uj 
szövetségre léptek; 1814/,-ben megalakult a 
Bundes acta alapján a mai német szövetség, 
állandó szövetségi gyüléssel M. Frankfurtban. 

A dolgok uj rendje állt be ugyan, de 
az a régi vetélkedés okait nem szüntette meg, 
söt annak uj és csiraképesebb magvait hin- 
tette el. Az uj rendezés Németországot egy 
kifelé tehetlen, és csak saját tagjai, föleg 
önnön népe ellenében tetterős államegyesületté 
tette, a fejedelmek némelyikét megbántotta, 
mig másfelől a Francziaország ellen nagy 
önfeláldozással küzdött összes német nép 
iránt hálátlanságot tanusitott, s ezek folytán 
a külföld befolyásának a kaput kitárta. 

Ez az, miről bővebben szólandunk jövő 
alkalommal. 
- 

Kolozsvári birtokrendezés, 
mint inditvány. 

Miféle keresetmódot szánt a gondviselés 
a messze jövöben Kolozsvár számára? nem 
tudhatni; de annyi bizonyos, hogy az adott 
körülmények szerint, a jelenben és - még 
tán sokáig — a jövőben is, nem az ipar, nem 

a gyár, se nem a kereskedés, hanem inkább 
a mezőgazdászat mutatkozik azon életmódnak, 
mely a lakosság nagyobb részének kenyerét 
biztosithatja. Földet mivel most is egy nagy 
rész, s e szám naponta növekedik; az iparo- 
sok is hovatovább mindinkább kezdenek az 
eke és kapa mellé leszorulni, némelyek 
egészben, mások most még csak mellékes 
foglalkozásul. 

Ezt nem mondhatni kellemes helyhezet- 
nek, s még kevésbbé kecsegtető kilátásnak, 
kivált ha most elmélkedünk róla, midőn 
minden ember a mult évnek a gazdászatra 
nehezült csapásait sinli; de ha már ez mégis 
igy van, s nekünk akarva nem akarva föld- 
mivesekké kell lenni: kötelességünk, hogy 
beismerve e kénytelen helyzetet, s beletalál- 
va magunkat, igyekezzünk azt, a mennyire 

tőlünk függ jobbá tenni. 
Némi megnyugtatásul és jövőre is biz- 

tatásul szolgálhat az : hogy birtokunk tekin- 
télyes kiterjedésü, mintegy 26,0 ,0 holdra 
rug, a talaj elég jó, és mindennemü gazda- 
sági növények termésére alkalmas; vannak 
aránylag elégséges természetes kaszálóink, 
szölöhegyeink, veteményes és gyümölcsös 
kerteink , minden irányban jó ivóvizek ember 
és állat számára, szóval: a mezőgazdászat- 
nak alapkellékei nem hiányoznak. Meg van 
továbbá a munkaerő az itteni szorgalmas 
földészekben, s a vidékről besereglő napszá- 
mosokban, és megtaláljuk — a mi megint 
fontos — itt helytt, gazdászati terményeink 

fogyasztóit is. 
Midőn tehát egyfelől a földmivelésre 

vagyunk utalva, másfelől annak még viszony- 
lagos előnyeivel is birunk; kötelezve és ösz- 
tönözve kell lennünk arra, hogy e számunkra 
rendelt keresetmódot hasznositsuk, birtokun- 
kat mennyire lehet rendezzük, és mezei gaz- 
dászatunk rendszerét kitelhetőleg tökélete- 
sitsük. 

Mit kelljen a gazdászat tökéletesitésére 
tennünk? erről beszéljenek a szakemberek, 
én csak azt akarom elmondani: hogy mit 
gondolok tehetni a birtokrendezés 
tekintetéből! 

A birtokrendezésnek első lépcsője, de 
egyszersmind életfeltétele a tagositás, azon- 
ban e város határán az átalános tagositásnak, 
a birtokosok megnyugvásávali keresztül vi- 
tele, az itteni sajátságos birtokviszonyok 
miatt nem igen remélhető; mert egyfelől 
a föld minősége, változatossága, de nevezete- 
sen a városhoz távol vagy közel fekvés ak- 
kora értékkülönbséget idéz elő, hogy 20 frtól 
kezdve fel 250 frtig változik egy hold föld 
ára, tehát az osztályozás és pótlás általi 
igazságos kiegyenlités szinte lehetetlen; más- 
felől a várossal határos 8-9 helységek 
lakói közül többen birnak a hozzájuk közel 
eső határszélben egy-két darab földecskét, 
igy a városiak is, kivált az iparosok és 
kisebb gazdák szerezgettek kézügyben, laká- 
suk közelében, kapás növény termelésre egy- 
egy darabocskát, az ilyenektől kivánni sem 
lehet, hogy nyilvonás alá bocsássák birtoku- 
kat, és ilyen van 2-3 ezer. Továbbá majd 
minden más birtokosnak is van egy-egy ked- 
velt helye, melytől nem örömest válna meg. 
Egyszóval: a 4-5 ezer birtokos közül alig 
találkoznék talán 100, ki az általános tago- 
sitásba jószivvel beleegyeznék. 

Nekünk tehát birtokunk rendezésére 
csak az önkéntes és részletes tago- 
sitás, az adás vevés és cserevásá- 
rok utjáni összesités marad fenn. 
Azonban ez is segit némileg rajtunk, és sok 
birtokot összehozhat, mely most szétszorva 
fekszik. i : 

Mióta a forduló-rendszer eltöröltetvén, 

az egész határ szabad tetszés szerinti hasz- 

nálatra folytonos tilalom alatt tartatik, sok 

tekintélyes tagok kezdettek ily uton alakulni. 

Adjunk e kezdetnek nagyobb lendületet, sze- 

rezzünk az eszmének kellendőséget és nép- 

szerüséget, mozditsuk elő és eszközöljük a 

kivitelt; ne irtozzunk egy kis áldozattól, és 
rövidségtől, mert az összesités által eszköz- 

mincz forintos fa m 

lött érték és jövedelem szaporodás, a köny- 
nyebb mivelés és felügyelet elég kárpótlást 
nyujtand a veszteségért. esals. 

Az adás-vevés és cserevásár utjáni ösz- 
szesitésen kivül kisértsük meg egyes ha- 
tárrészeknek is tagositását, hol sem 
a távolság, sem a minőség nem lehet aka- 
dály. 

Ha a birtokosok, kivált a nagyobbak, 
kik inkább áldozhatnak, mert többet nyer- 
nek — ez eszmét felkarolják, s magokévá 
teszik, egy pár év alatt sokra mehetünk. Az 
is segiti a sikert, hogy itt minden időben, 
csaknem minden határrészben kaphatni eladó 
birtokot, vevő is akad, és a kicserélésektől 
sem idegenkedik a birtokosság. 

A czélt előmozditaná az : ha a városi 
mezei rendőri hivatalnál, melynek tagjai prac- 
tikus gazdák, és e mellett ugyszólva minden 
egyes birtokot közelről ismernek — az ille- 
tök mindig bejegyeztetnék, minő birtokot ki- 
vánnak eladni, venni, vagy átcserélni? Igy 
eszközöltethetnék a kölcsönös tudomásra jut- 
tatás, és a kellető felvilágositás, a földköny- 
vek is ott közel kaphatók levén. Az ily köz- 
vetités mindenik félnek csak hasznára lenne, 
és sok vásárt sikeritene. A részletes tagosi- 
tásokat is ezen az uton előkésziteni lehetne. 

E birtokrendezési czélunkban három ne- 
vezetes akadályt látok; de talán mindenik 
elháritható; 

első az : hogy határunkon az erkölcsi 
testületek, a város, az eklézsiák, szerzetesek, 
kóroda stb. nagy kiterjedésü külsőségeket bir- 
nak, és ezeknek birtokaik mozdithatatlanok. 
De azt hiszem, hogy valamint a más törvé- 
nyes tagositások eseteiben az illető előljáró- 
ságok e mozdithatatlanságot feloldották, itt 
is megteszik és megtehetik azt, különben is 
ebben éppen ezen testületek, mint nagy bir- 
tokosok nyernek legtöbbet, és kár lenne 
meg nem ragadni az alkalmat. Azonban, ha 
velök nem lehet, náluk nélkül is próbálhatunk; 

második az : hogy határutaink, s itató 
helyeink még nincsenek rendezve mindenütt, 
és a hozzáférhetetlen helyektől idegenkedik 
mindenki. Ezen talán legkönnyebb segiteni; 
tudtom szerint vannak e részben kormány- 
rendeletek, választott községi határozatok, s 
talán megkezdett előmunkálatok is; a városi 
hatóság ezek folytában kellöleg intézkedhe- 
tik, és azt hiszem az illető birtokosság jó- 
szivvel hozzájárul a gyors és czélszerü kivi- 
telhez az értékben és kényelemben bövséges 
kárpótlást nyerendvén; 

harmadik az : hogy a cserevásárok 
után átruházási bélyeg illetéket kell fizetni. 
Minthogy azonban a birtokrendezések által 
közvetve államérdek is mozdittatik elő, s 
magának az államnak is hivatása segédkezet 
nyujtani azok eszközlésére, és ebből kitolyó- 
lag a tagositások keresztül vitele egyebütt is 
bélyeg és átruházási illeték mentesen van 
megengedve; tehát bizton lehet reményleni, 
hogy a magas kormányiaz ilyen birtokre 
dezés tekintetéből kötendő cserevásárokat, és 
részletes tagositásokat hasonló mentességgel 
ruházandja fel egy bizonyos záridőre, például 

Azért is kellene sietni birtokunk rende- 
zésével, mert a városi hatóság a telekkönyv 

megkészitését munkálatba venni szándékszik, 
és jó lenne, ha a jelenleginél rendezettebb 
birtokállapotat könyvezhetnénk be, és jó len- 

ne bár egy tizeddel apasztani sa temérdek 
parcellák számát. 1adel 

Az esk. közönség, és, a birtokosság fi- 
gyelmét felhivom ez inditványra; ha az esk. 
közönség felkarolni kiván ezt, alakithatna 

egy kisebb körüű, birtokossági gyülést, mely 
a tárgy körüli részletes teendőkrölvéleményt 
késziítsen elő. Azt gondolom, a birtokosság 
sem vonja meg közremunk 

jér Márton. é) 
gold .alay ifömi 

ss jan damtasaasi 

Kil- és belföldi levelezés.. 

A kuülönben igen kedélyes bécsi nép is kezdi 
már sokalni a kérlelhetlen időjárást József napja 
12 fokos hideggel köszöntötti be, jégge változtatá 

a legszerényebb reményeket is: Egyebet jelenleg 

nem kivánunk, esak melegebb napokat, mert har- 
ellett n 

lodo moz iniky — onvlotn s re 
szerkesztőségét is kérem e czikk 

F. 
ss Hagodm fünöftalhbaort: kei 

kálását. ellig oi 

im igen nagy élvezet a l- 



és. Talán éppen azért vala a minap a Reichsrath 

épületje nagy terme annyira tömve hallgatókkal ? 

Dr. Berger melegité a constitutiot kedvellők kedé- 

lyeit. Megdönthetlen logikával bizonyitá be másfél 

óránál tovább tartó igen érdekes beszédében, hogy 
a constitutio 13. § át meg kell változtatni, ha an- 

nak áldásait élvezni akarjuk Általános ,éljenek" 

közt végzé beszédét, s bizottmány választatott a 

változás kidolgozása végett. Az emlitett beszéd egész 

terjedelmében közöltetett az ujságokban. 

A bécsi egyetem ötszázados jubilaeuma f. hó 

12-kén természetesen nem ünnepeltetett. A diákok 

is csak véletlen jelentek meg mintegy hatszázan a 
közel eső Huüttelsdorfban kedélyes mulatás végett. 

Lelkes beszédek is tartattak, még a jelenlevő ma- 
gyarok részéről is, de természetesen csak addig 
terjeszkedvén a nézetek kinyilatkoztatásával, a med- 

dig a jelenkörülményeknél fogva az ugy is szük 

korlátok közt éppen mehettek. 
Martius 12-kére következett martius 13-dika. 

Csendesen, minden zaj nélkül zarándokoltak ki a 
bécsiek a Schmelzer sirkertbe, megkoszoruzni a 
felirat nélküli, de annál többet mondó emlékkővet, 

mely a „martiusi elestek* közös sirjok felett emel 
tetett a mult évben. Legnagyobb csendben folyt le 

mind a két nap, rendőrök nem mutatkoztak az ün- 

neplő zarándoklók közt. 
Ily kellemetlen időjárásban igen látogatottak 

az ugynevezett zeneestélyek. Közkedvességben ré- 

szesül különösen Farkas Miska társasága Györből. 

Harmincz krajczár belepti dij mellett alkalom nyuj- 
tatik eredeti jó magyar zenét haligathatni. A Becs- 

ben tartozkodó magyarok is gyakran látogatják 

Farkas előadásait s nem egyszer fordul elő, hogy 

elragadtatásokban elhuzatják magoknak a legkeser- 
vesebb nótákat. Három, négy szem czigányt ültet 

még késő estén a sirva vigadó maga mellé, s ad- 

dig huzatja füleibe a szó teljes értelmében kedves 
darabjait, mig a Hr. Oberkellner jelenti, hogy : 

feierabend! 

A bécsi zsidó községet e napokban nagy vesz- 
teség érte. Közszeretetben részesülő s tágabb kö- 

rökben is ismert papjokat temették el tegnap. Mann- 

heimer Isak Noa vett bucsút örökre, ki a mult év- 

ben ünnepelt jubilaeuma alkalmával Bécs városa 
iszteletbeli polgárává jelöltetett ki, s kinek neve azt 

arany könyvben ragyog örök időkre. Hült tetemeit 

roppant néptömeg kiséré. Legjobb bizonyiték arra, 

mily nagy tiszteletben részesült a derék lelkész ke- 

resztény polgártársai közt is. Fővárosi lapjaink a 
legnagyobb elismeréssel s kegyelettel emlékeztek 

felőle az egy „Wiener Kirchen Zeitungot" kivéve, 

melynek szerkesztője pater Sebastian Brunner al- 

kalmasint azért nem tett emlitést, mert zsidő-evő 

iránya mellett nem hozhatott fel semmit bizonyité- 
kul arra, hogy „imé itt is egy zsidó4, a zsidó nem- 
zet mégis gaz natio! KS. 

Hiyefalva, mart. 6. 

Sirva vigad a magyar: azt mondja a példa- 

beszéd; vigadtunk mi is, tánczoltunk, mint az egy- 
szeri ember leégett háza hamvában, tánczoltunk k ö- 
telességből. S.-Szt. Györgyön két jótékony czélu 
tánczestély rendeztetett, az első január 28-kán a 
s.-szent-györgyi casino javára, ez jól ütött ki, holmi 

a casino birtokában maradt tárgyak becs-értékét is 
beszámitva 160 frt 42 kr. tiszta jövedelmet hozott; 
a csinos válogatott táraaság szép csendeseu kivilá- 
gos-viradtig mulatott. A második febr. 12-dikén a 
s.-szt. györgyi ref. iskola javára rendeztetett, ennek 
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sikerével - szép reményeinkhez képest - nem igen 

dicsekedhetünk. Azonban korántsem a közönség 
részvétlensége miatt valánk kevesen; a Nemere, 

melyről azt regéli „Zandirhám" szerzője, hogy az 

honszerző öseinknek szelleme volna, 
,Kik évente a térre lezúgnak, 

Innepet ülni azon nagy perezért, 

Melyben Atilla erős ivadéki 

Ősi honukban egymásra találtaka ; 

ez a Nemere felböszült, hogy mi ilyen nyomorusá- 
gos időben vigadni, tánczolni akarunk: mint lán- 
czait széttépett bősz oroszlán, üvöltve, tombolva, ir- 

tózatos dühvel rohant végig téreinken. Ilyenkor az- 
tán még az ebet sem üzzük ki a házból, még egy- 
szer annyi fát rakunk a kandallóba, közel simulunk 

hozzá s imádkozunk, távol utban levő kedveseinkért, 

hogy a jó Isten csak most az egyszer hozza haza 

szerencsésen, imádkozunk, hogy az Isten csak most 
örizzen meg tüzvésztől, nagyokat lélekzelve hallgat- 
juk az épületek recsegését. A Nemerét ilyen bősz 
dübében, még az a telivér székely is megrespec- 

tálja, ki a medvét is fölmeri zaklatni téli álmából; 

hát aztán azok a vékony báli gavallérok, meg azok 

a gyönge virágszálak, azok a kedves kisassonykák, 

hogy merészelnének a szilaj elemmel szembe szállva 
daczolni, őket plane – hogy nagyot ne mondjak - 

felragadná, mint a hópelyhet, s a Bucsecs oldalára 
röpitené. 

Elég az hozzá csak azt akarám mondani, hogy 
az iskola bál előtt és után nehány nappal a Ne- 

merének olyan szilaj kedve támadt, a milyenre az 

öregek is alig emlékeznek. A mint halljuk a bu- 

kurestieket is meglátogatta. A Nemere-tetőröl föl- 
kerekedve a székelyföldön, Barczaságon át Buku- 

restig, Bessarabiáig, a Fekete tengerig rohant, s 

kitudja hol állott meg, keresve Atilla és Árpád iva- 

dékit s szörnyü farsángi dalt zengve fölökbe. ÖŐseink 

szellemének ezen látogatása és ünnepe miatt sok 

báli kent saru szépen otthon maradt, különösőn a 
vidékről kevesen merészelték életöket és egészsé- 
göket koczkára tenni. (Én megreszkiroztam; de kö- 

szönöm én az ilyen mulatságot! Hjába mondtam a 

Nemerének Petőfivel : ,Szél barátom ne kutyálkodj!4: 

ugy átjárta minden porczikáimat, hogy még most 

is fázom bele; pedig bizony útközben eléggé me- 

legitett a szent ügy iránti lelkesedés tüze, s ott 

helyben is azok a szép égő szemek !) 
S mennyi kárt tett az a csuf Nemere; az is- 

kolának 1–2 száz forintal kevesebb lett a bevé 
tele; hanem ez csak hagyján! Mennyi szép pipere, 

mennyi szép franczia meg nem tudom minő sza- 

básu köntös maradt othon tánczolatlan ! 

Igen bizony! Olvastam az ujságból, hogy a 

pesti szép urhölgyek mind talpig magyar viseletben 
jelentek meg ez évben is a bálokban; de nállunk 

a mi szépeinknél, a hirhedett ősi egyszerüség és 

természetesség hazájában már kiment divatból. Azt 

a pártát, azt a szép magyar vállat, fejkötőt stb. el- 

hányták szépeink. Hogy is ne ? Hiszen azt az egy- 
szerü pór székely lány, és menyecske is utánoz- 

batja! Hogy is ne? Van elég pénzünk változtathat- 
juk mindennap a divatot. Az ipart a fényüzés által 

is kötelesség pártfogolni, emelni; ha egyszerü honi 

kelméből készült, honi viseletünkben járnánk, azok 

a szegény külföldi divat-árusok, gyárosok még ét- 
len halnának meg! Az iskola bálban közel száz 

hölgy közül alig kettő.három volt magyar öltözet- 

ben, a többi olyan szép változatos tarka egyvele. 
get képezett, csupa gyönyörüség volt nézni. S ki 
merne a divat ellen felszólalni ? A divat a második 

vánosan foguok számot adni, 

nagyhatalmasság a föld kerebségén; északtól délig, 

kelettől nyugatig, a paloták és kunyhók lakóin, 

mindenütt és mindeneken kénye szerint uralkodik. 
Midőn igéretet teszünk, hogy az iskola bál 

jövedelméről a t. ez. közönségnek rővid időn, nyil- 
egyszersmind meg- 

sogjuk szépeinknek : ne bánkódjanak, hogy a Ne- 
mere miatt nem jöhetének el az iskola bálba; majd 

ha élünk májusban, meglessük mikor a Nemere 

aluszik, addig csak szabják ujra azt a szép kön- 

töst, szedjék össze a párta gyöngyeit, aztán valami 

jótékony czélra olyat tánczolunk, hogy Kárpátoktól 

Adriáig hallszék a bire! 

Ilyefafván is a halottaiból feltámadt olvasó- 

kör javára összetánczoltunk 2ő o. é. frt tiszta jö- 
vedelmet. 

Az uzoniak a 

sára tánczoltak. 

Igy telt el a mi farsangunk. Egyet kettőt tán- 

czoltunk, mint a gyászolók szoktak, csendesen, zaj- 

talan, nehogy valaki meghallja, s megszolljanak 

érette. A farsang folytán lakadalmak nem hábori- 
ták a csendet, mint máskor. Az ifjn emberek igy 
okoskodnak : mostani nyomoruságos világban egye- 

dül is alig élhet az ember; hát aztán ha még pa- 

pucsokról, erinolinokról is kell gondoskodni a nagy 

adó mellett ?.. Egy két vállalkozó szellemű ifju ha 

bele harapott is Éva anyánk asszony almájába, 

csak ugy, mint egy titokban tette, az a pár lako- 

dalom is olyan suttomban történt, mintba lopták, 

elszöktették volna a menyaszszonyt. Csak akkor 

vesszük észre, hogy ez vagy amaz jó barátunk 

megházasodott s imádottunk férjhez ment, midőn 
már azok a mézes heteken is tul vannak. 

A régiek, tulságos farsangi mulatságok után, 
büneiknek öntudatában, lehajták behamvazott tejö- 

ket mint a káka, megszaggatták ruháikat, zsák- 

ba öltözködtek, s hat hétig szigoruan bőjtölve ve- 

zékeltek. Mi fársángi mulatságainkért, örömeinkért 

azt hiszem más uton is nyerhetünk a jó istentöl bo- 
csánatot; de bizony ha sokáig igy megy a világ 

folyása, búsan hajtjuk le mi is fejünket, a mi ru- 

háink is önként megszakadoznak, házi szőtt zsák 

vászonba kell öltözködnünk. 
A viszontlátásie 

„Kalvin alapitvány" gyarapitá- 

T.1. 

kalöntlk, 
,*, (Necrolog.) Szárhegyi gróf Lázár Albert, 

gróf Lázár Dénes, saját, és nöje birodalmi grófnő 

Rindsmaul Etelka, gyermekei: Dénes, Etelka és 

Ádám; gróf Lázár Mór a maga, s nője Barcsai 
Polixena, gyermekei: Vincze, Olga, báró Radák 

Ádámnő, gyermekei: Anna, Jenő és Corinna, vala- 
mint gróf Lázár Eszter férjezett Bernáld Dénesnő, 

s gyermekei : Olivér, Eszter és József nevökben, 

fájdalomdult szivvel jelentik, a gondos édes atya, 

ipa, nagyapa, s illetőleg szép apa szárhegyi gróf 

Lázár Józsefnek élete 83-ik özvegysége 17-ik 

évében, e hó 13-án reggeli 9 órakor, a vallásos 

szentségek ájtatos fölvétele után, nyolcz heti ideg 
kimerültség következtében történt kimultát. Porlado- 
zó részei e hó 16-án délutáni 3 órakor, a meg- 

boldogult által kivánt egyszerüséggel fognak a 

meggyesfalvi családi sirkertbe az anyaföldnek visz- 

sza adatni; lelkeért pedig az engesztelő áldozatok 

17 én reggeli 9 órakor a meggyesfalvi családi egy- 

házban, s 18-án reggeli 9 órakor Marosvásárhelytt 

a sz. Ferencz rendüek egyházában a mindenek urá- 

nak bemutattatni. M.V-ásárhelytt, mart. 14-én 1865. 

." Gyergyó Szent-Miklósról irják nekünk e 
f. hó 20-káról, hogy az ott várva-várt plébánus a 
körünkből távozott főtisztelendő Ágoston Károly 
urnak uj hivei a rosz idő daczára is Alfalu közeléig 
mentek elébe, hol K. T. által alkalmi beszéddel üdvö- 
zöltetett, s innen igen csinos lovas banderium s a 

fogatok roppant hosszu sora között zeneszó, taraczk 

lövések, s a nép szünni nem akaró lelkesült éljen- 

zése között érkezett meg lakásáig, hol n. t. V. F. 
üdvözölte az odavaló papság részéről. Kevés pihe- 
nés után a község által az iskola épületébe rende- 

zett diszes estélyihez kéretett fel, hol az ifjuság 
ének, üdvözlő szavazattal fogadta. Az estélit magát 
fesztelen kedélyesség s érdekes pohár köszöntések 

füszerezték. - E lelkesült fogadtatás némi meg- 
oyugtatásul szolgálhatott főtisztelendő Ágoston ur 
itteni nagy számn barátainak, látva, hogy e derék 

férfiu ott is szerető hivek- s nemes barátokra talált. 
", Az erdélyi szükölködők felsegélésére B u- 

lyowszkiné asszony német vendégjátékai ered- 

ményéből 40 forintot küldött a „P. N.* szerkesztő- 
ségéhez. E megemlékezést bizonyára kedvesen ve- 
szik erdélyi barátai. 

.* Kapcsolatban e hirünkkel megemlitjük, hogy 

a pesti főranguak a f. hó 26-án sziatén jótékony czé- 

lu előadást fognak rendezni az erdélyi szükölkö- 

dők javára. E czélra „A borbély kalandjai czimü 
egy felvonásos vigjátékot szemelték ki, s az egyes 
szerepekre Gyürky Orczy Sarolta bárónő, 
Zichy Livia gfné, gr. Nádasdy Ferencz, gr. Ká- 
rolyi István és Szentkirályi Albert urhölgyek és 
urak vállalkoztak. Első próba nagyon jól ütött ki. 
Több tableau is lesz, szintén a főrendüekből össze- 
állitva. 

." Hogy városunk finánciája minő szomoru 
jővőnek néz elébe, szolgáljanak bizonyságul a kö- 
vetkező hiteles adatok: kiadása van a városnak 
154,203 frt. A bevételek ez összegből csak 82,732 
forintot fedeznek, s igy T71,470 forint tiszta deficit 

mutatkozik. A város a legnagyobb erőmegfeszités- 
sel, azaz az adó pótléknak 35 frtra emelése, a bor 

regale behozatala, húsfogyasztási adó növelése, a 

nyári négy hónapon keresztül az u'czai világitás 

megszüntetésével is alig képes a deficitből 34,291 

forintot törleszteni, de a vég eredmény mégis 34 
ezer 291 frt! 

." A ,„Gaz. Tranus.4 szerint Fekete (Negrutiu) 
János balázsfalvi kanonok van a szamosujvári gör. 

kath. püspötségre kijelölve. 

.*, A lapok is emlitették, hogy a magyar or- 

szággyülés összehivatásának hire bizonyos élénksé- 
get keltett 1el, a pártok csoportosulni kezdnek, a 

követek választásáról stb. több helyütt tanakodás 

foly. Azt kellene hinni, jegyzi meg a ,Debatte', 
hogy ilyesmi egészen rendén van, miután maga ö 

Felsége a magyar országgyűlés közeli összehiva- 

tásának szándokát nyilvánitani méltóztatott. Leg- 
ujabban azonban arról értesülünk, hogy Bécsből az 

összes megyei kormányzók azon utasitást vették, 
hogy semmiféle választási agitatiót ne türjenek. 

" Lapunk olvasói jól emlékezhetnek még 
vissza a mult évben Fehérvártt egy égés alkalmá- 
val elkövetett azon merész rablásra, midőn, ha jól 
tudjuk, F. t. kanonok Bartsch urat jó nagy összegig 
kárositák meg. A tolvajok gyorsak és erélyesek 

voltak, mert rögtön odább állottak a pénzel, s ta- 

lán nem is kerülnek kézre, ha a távsürgöny meg 
nem előzi öket Nagy-Váradon, hol a főbünösöket 

sikerült kézrekeriteni. E lopás büntényiért elfogat- 

ÉSZREVÉTELEK 
Bonaparte Napoleon élete és jelleme felől. 

Channing (olv. Csenning) E. W. után angolból. 
Folytatás.) 

A Bonaparte történelmében az ezután követ- 

kezö nagy esemény a legföbb államhatalom 
bitorlása és a katonai kényuralomnak 

Francziaországban lett visszaállitása vala. 

Nincs kedvünk kiterjeszkedni e bünös tény részle- 
teire, azt sem akarjuk bebizonyitgatni, hogy valjon 
hősünk elvesztettee ezzel az alkalommal a maga 
bátorsagát és önmérsékletét, a hogy ezt beszélik. 
Inkább szivünkön fekszik kijelenteni a mi meggyő- 
zödésünket ennek a szabadság és igazság ellen el- 
követett gaztettnek gyalázatos volta felől. Ennek a 
bünténynek gyöngitésére csak egy mentséget lehet 

felhozni. Azt mondották, hogy Napoleon a kormány 
gyeplöjét gy olyan időben ragadta meg, a midőn 

az más kezekbe került volna, ha ő elereszté vala. 

Olyan pillanatban igázta le Francziaországot, a mi- 

dőn az más zsarnokra akadott volna, ha ő megki- 

méli vala. Megengedve ennek a mentségnek az 
igazságát, mi az egyéb, mint az utonállónak okos- 
kodása, a ki az utazót kirabolja és meggyilkolja, 
mivelhogy az ugy is éppen azon a ponton volt, 
hogy egy más rablónak a keze közzé essék, vagy 
hogy egy más gyilok készen vols fá, hogy a véres 

tettet végrehajtsa. Jól tudjuk, hogy ez a bosszuság, 
a melylyel mi Napoleonnak ezt a bünös tényét te- 
kintjük, kevés szivekben fog viszhangra találni; mert 

az emberek tömege előtt egy királyi szék olyan 
kisértő, a melynek - — várni sem lehet – hogy bár 

micsoda erény is ellenállhasson. Hanem az erkölcsi 
igazság rendületlenül megáll az embereknek álböl- 

cselkedése, kaczajja és aljas eszeskedései köze- 

pette, és eljön az idő, midőn rá fog az ötet meg- 

illető szózatra találni, a melyben hathatósan nyi- 

latkozzék. A társaság elleni minden büntények kö. 
zött a jogbitorlás a legfeketébb. A ki atyagyilkos 
kezét országának jogai és szabadsága ellen emeli 

fel; a ki lábát harmincz millió embertársainak nya- 
kára teszi; a ki egy nagy országnak hatalmát egy 
maga kezébe huzza össze, és ennek erejével kénye- 
kedve szerint rendelkezik, annak kincseit elpazarolja, 

s polgártársainak vérét patakokban ontja és pedig 
csak azért, hogy más népeket rabszolgákká tehes- 

sen, s a világot a maga számára kizsákmányol- 

hassa; egy ilyen embert éppen ugy el kellene hogy 

különitsen az emberiség a maga társaságától, és 

pedig mint egyhangu és határtalan utálat tárgyát, 
mint a hogy ez a maga véres pályáján minden 

büntényeket egyesit, s ennek bünös fején éppen 
olyan gyalázatos bélyeget kellene hordoznia, a mi- 
lyent a legelső gyilkos hordozott. Mi nem gondol- 
hatunk hideg vérrel arra, hogy egy ember egy 
egész népet lánczra ver, s milliókat vet alá a maga 

egyedüli akaratjának; arra, hogy egész tartomá- 
nyok legyenek elnyomva egy olyan gyarló lény 
által, a milyenek mi vagyunk. Lelkünknek fájdal- 
mával és aggodalmával kiáltunk fel : Meddig akarja 

még az elvetemedett világ csókolni a lábat, a mely 
öt földre tapodja ? Meddig talál védelmet a gonosz- 
ság éppen a maga terhes voltában és szélsősé- 
gében. 

Mondhatnák talán, hegy a mi boszankodásunk 
nem annyiban azért látszik sujtani Napoleont, mivel- 

hogy zsarnok volt, hanem inkább azért, hogy bi- 
torlás által lett zsarnokká; hogy mi nem annyiban 
a zsarnokságot magát, mint inkább annak egy kü 

lönös elsajátitási módját gyülöljük. Mi a bitorlást 

mindenesetre ugy tekintjük, mint különösen fekete 
büntényt, főképpen ha az, mint itt Napoleonnál is, 
a szabadság nevében követődik el. Azonban min- 

dijeire és kegyenczeire a nemzet vagyonát; 

denféle zsarnokság, akár bitorolt, akár örökölt lé- 

gyen is az, iszonyatos mielőttünk. Mi ugy tekint- 

jük azt, mint a legnagyobb jogtalanságot és gya- 
lázatot, a mi csak érheti az emberi nemet. Hanem 

az öröklő zsarnokkal szemben több a szánakozás, 
mint a boszankodás érzete keblünkben. Csalódás- 
ban táplálkozva és nevekedve, bölcsőjétöl kezdve 

bálványozva, a félelem nélkül való igazság hang- 
ján soha meg nem szólitva, s ugy oktatva, hogy 
embertársai nagy tömegére mint valami alantibb 
fajra pillantson alá, s a zsarnokságot ugy tekintse, 

mint a természet törvényét és a társadalmi életnek 

szükséges elemét; egy ilyen fejedelmet, a kinek 

növekedése és viszonyai csaknem lehetetlenné te- 
szik, hogy józan erkölcsi érzést és férfias erényt 

sajátitson el, nem kell fölötte szigorán itélni meg. 

Mindazonáltal, bárha feloldozzuk is a zsarnokot a 
bünnek egy nagy része alól, a mely első pillanatra 
az ö törvénytelen és roszra használt hatalmára lát- 
szik nehezedni, még sem habozunk egy perczig is 
jogtalanságnak és átoknak tartani és nyilvánitani 
a zsarnokságot. Bukásának ideje, ungy hisszük, jö- 
vöbe van. Nem bukhatik meg elég hamar. Elég 
sokáig vette ki a munkás kezéből keservesen szer- 

zett kenyerét; elég sokáig pazarolta a maga élő 

elég 
sokáig folytatott harczot a szellem szabadsága ellen, 

s tartóztatta fel az igazság haladását. Elég foghá- 
zat töltött meg a jókkal és jelesekkel, s eleget on- 
totta a hazafiak vérét. Hadd üssön az órája. Nem 
ütbet elég hamar. 

Addig a pontig követtük már Napoleont, a 

midőn a legfőbb államhatalom birtokába helyezte 
be magát. Azok, a kik vele a directoriumi kormány 
megbuktatására szövetkeztek volt, megkisértették, 
hogy korlátozzák az első consul hatalmát, a ki most 
amannak helyét vala elfoglalandó. Hanem ez bo- 
szusággal utasitotta öket vissza. Kardjára mutatott, 
s ez által nem csak az önzöket félemitette meg, 

hanem elrettentette és elnémitotta a hazafiakat is, 
a kik eléggé vitágosan átlátták, hogy azt csakis a 
forradalom iszonyainak megujitásával lehet az ö 

kezeiből kicsavarni (kitekerni). Most már ahoz 

fogunk, hogy lássank meg némelyeket amaz 
eszközök közül, a melyek által a maga 
batalmát megszilárditotta, és azt egész a 
császári méltóságig fölemelte. Mi ezeket sokkal fon- 

tosabb jelenségeknek tartjuk az ő jellemzésire 
nézve, mint egymásután következő hadjáratait, a 
melyekre, ennélfogva, kevés figyelmet is forditunk. 

Egyik első intézkedése, hugy hatalmának ál- 
landóságot szerezzen, kétségkivül bölcs volt, s hely- 

zete és jelleme által önként sugalmazott. Mivelhogy 
a legfőbb méltóságot az államban katonai erö által 
nyerte, s támasza a katonák hüsége volt, nem volt 
kénytelen lekötni magát egyik vagy másik párthoz, 

melyek az országot szétdarabolták, s a mely maga 
lekötésivel az ő uralkodni szerető szelleme nehezen 
is tudott volna kibékülni. Politika és hatalom sze- 
retet oda utalták őt, hogy minden pártok ve- 

zető személyeit szolgálatába vonja; s ezek 
közül nem kevesen annyira önzők és kétségbeeset- 
tek lönek a forradalom szerencsétlen folyama kö- 

vetkeztében, hogy készek valának szakitani a régi 
viszonyokkal, hogy a köztársaság zsákmányát a 
főmesterrel megoszszák. Ehezképest az általános 
egyesités és szelidség rendszerét fogadta el, a mely- 
ből még a menekültek sem valának kizárva, s azt 
nyerte vele, hogy tervei végrehajtásánál szövetség- 

ben látott lenni magával szinte minden tehetséget, 

melyeket a forradalom kifejtett. Azon alkalmas fér- 

fiak közremüködése folytán, a kiket segitségére hi- 
vott, a had és pénzügyek, melyek az államot bu- 

kással fenyegető zavarba jutottak vala, csak hamar 
ujból rendbejöttek, s harczi erők és segédeszközök 

lönek összeszerezve a franczia hadseregek iménti 

vereségeinek helyrehozására s hirnevének ujbóli 

visszaszerzésire. (Folytatjuk.)



tak volt akkor Elefánt Moricz, Farkas Benjamin 

(álnevén Salamon Berger), Farkas Itzig (álnevén 

Francz Itzig), Meisel Bernád, Veller József és Leisel 

Nüssel, mindnyájan izraeliták. A ravasz tolvajok 

azonban csakhamar és melegében megszöktek, 

melynek következtében nemes Aranyosszék törvény 

székénok Felvinczen a mult év julius Tkén 

tartott ülése határozata folytán a szökevé- 

nyek nyomoztatni rendeltettek; a nyo- 

mozó levél hivatalosan csak a folyó 1865- 

dik év martius 21-dikén látott világot a 

„Hivatalos Értesitő4-ben, tehát szinte kilencz 

egész hónap mulva a szökés után, mely 

idő alatt a szökevények nem csak Ungon, Beregen 

tul lehetnek, de megutazhatták azóta a chinai biro- 

dalmat is 1 A ,Hivatalos Értesitő-nek legközelebbi 

számában is találkozunk egy nyomozó levéllel, mely 

még a mult évi datummál bir. (Lásd a H. E. 677. 

számát.) Ezen az uton bajosan lehet tolvajt fogni ! 

,*, Horgosról irják a ,Sz. H.4-nak, hogy ott 

egy juh megelleni nem birván, a cselédség a szo- 

kásos műtételek alkalmazásával egy életnélküli s 

alkotásban sajátságos szörnyállatot nyert. Az állat- 

nak egy az emberéhez megközelitő hasonlatosságu 

feje volt, az áll felett rendes szájjal s az orr he- 

lyén egyetlen szemmel, a rendes fülek mellett a 

szemek helyén szintén két fül létezett; a nyaktól 

hátrafelé két elkülönitett deréktest nyult el s mind- 

kettőnek meg volt saját természetes formája, elől 

a nyaknál négy, hátul két-két, összesen nyolez láb- 

bal. A gazda értesülvén az esetről, maga is sietett 

megnézni a ritkaságot s ugy találta, hogy azt ér- 

demes a nemzeti muzeunm számára felküldeni; meg- 

hagyta tehát a cselédeknek, hogy az állatot jól 

megőrizvén, hozzák majd be a községbe, hol az 

orvos urnak, s a falu értelmesbjeinek meg akarta 

mutatni. Azonban a cselédség gondatlansága miatt 

az állat a kutyák martaléka lett. 

— Gy. Fehérvárról irják nekünk e hó 14-ről: 

Zongora művész Karl Tausig tegnap falragaszok- 

kal, meg sokat igérő programmal lepte meg a vá- 

ros különböző rétegü, de a művészetet egyiránt lel- 

kesen pártoló lakósait, számosan el is látták ma- 

gokat sok vidékiekkel együtt a Mégay Victor bolt- 

jába letett fő bementi jegyekkel; azonban az élve- 

zet helyett nagy levertséget idézett azoknak, kik 

estve 7 órakor az előadásra megjelentek; mert 

elébb egy órával a művész, mint szent Pál az olá- 

hokat a várost elhagyta; legboszantóbb vala ezen 

hollandus módoru bucsú vétel nekünk vidékieknek, 

kik a meghiusult hangverseny és minden szora- 

kozás nélkül szomszéd falvainkba visszavonulni 

kénytelenittettünk; váratlan és hütelen távozásának 

valódi okát még nem tudhatni. Különben a Dévá- 

ról jelenleg Fehérvárra érkezett f. hó 4-kétől műüködő 

Hubay Gusztáv szintársulatánál keressük továbbra 

is az eddig elő is dúsan lelt kárpótlást. 
,*, A ,S.6 turini levelezője a többek között 

irja, hogy az aspromontei elitélteknek a király 
csakugyan megkegyelmezett születése napján, ugy- 

szinte Dupuy főhadnagynak is, ki 15 évi fogságra 

volt elitélve ezelőtt két évvel, mivel Petralia-Sottana 

faluban egy házat felgyujtott, hogy a benlevő bri- 
gánsokat ezáltal megadásra kényszeritse. A senatus 

megszavazá, hogy azon protesta, mely 11 ezer 

turini polgár által iratott alá, a september 21. és 

22.ki egetekre vonátkozólag, semmibe se vétessék, 

azon tekintetből, hogy a multra fátyolt kell teri- 

teni -uj rendetlenségek előidézésének elkerülése 

végett. Ugyan csak e levelező irja a többek között, 

hogy Banco és Strangolagalli között a francziák 

megtámadták a brigánsokat, fönökük Fouco halva 

maradt a téren és más hét brigáns elfogatott; a 

többiek átlépvén Olaszország határait, több csa- 

patokba oszolva szétszóródtak a beneventoi terüle- 

ten, körülbelül 200-an vannak (?) (igy a Sürgöny); 

a francziák közül is egy katona vesztette el életét 

ezen összeütközésben; a mi bersagliereink (vadá- 

szok) is több helyen megtámadták a szétszórt csa- 
patokat, azokból többeket elfogtak, mások önkén- 

tesen jelenték magukat; azt ugyan senki sem gya- 
nitotta volna, hogy Fuoco parancsnoksága alatt oly 

nagy számmal legyenek a brigantik, és hogy ezek 

alakulása a római területen a pápai s franczia rend 
örbiztosok aegise alatt történt. Egy másik sürgöny 

jelen i, hogy Melfi területén, egy hegybarlangban 
rejlő négy brigáns a bersaglierik által blokiroztatott ; 

13 óra hosszáig tüzeltek szüntelen, azután elfogy- 

ván töltéseik, a vadászok szuronyszegezve benyo- 

multak a barlangba, ott mind a négyet leszurták; 
ez alkalommal halva maradt egy pár vadászon 

kivül Caruso Mihály, a hires Caruso testvére, ki 
mint vezető szolgált a vadászoknak ezen expeditioban. 

,*, Lembergben az ostromállapot megszünte- 

tésére vonatkozó következő hirdetés lett közzétéve: 
A márt. 6-ról keltezett legf. határozat értelmében 
ezennel rendeltetik, hogy: 1) 1865. april 18-tól 

Galiczia királyságban – Krakót is beleértve - az 
ostromállapot kivitele és alkalmazása közben létesült 

kivételes rendszabályok szintén hatályon kivül lépje- 
nek. 2) Az 1865. april 18-án katonai törvényszé- 

keknél polgári egyének ellen folyamatban levő 

vizsgálatokat illetékes polgári törvényszékek vegyék 

át; ellenben a katonai törvényszékek által polgári 
egyének fölött ezen napot megelőzöleg hozott itéle- 

tek elleni fölebbezésekre nézve dönteni a felső ka- 
tonai biróságoknak maradjon fentartva. - Lemberg, 
martius 20. 1865. A cs. k. helytartó és parancs- 
nokoló tbnok b. Paumgartner Ferencz. 
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,*. A volt nápolyi király II. Ferencz azzal 
mulatja magát most jobb időtöltés hiányában, hogy 
ministeriumát változtatgatja. A mostanit elcsapta, 

mert nagyon szabadelvünek mutatkozott, s helyet- 
tök az uj ministerium a következő személyekből 
van képezve: Mureono ur elnök, San Cipriano 
hberczeg külügy, Agnaviva herezeg belügy, Sant 
Antimo ur pénzügy, Clary tábornok hadügy, 

Governo ur rendőr, Cenatiempo püspök ok- 
tatásügyi ministerek. Ez is csak olyan dolog, mint 
midőn az ember akkor veszi fel a subáját, mikor 

már rég elmult az eső! 
,*, Peströl irják a ,F.4.nak : F. hó 12 kén 

borzasztó történet lármázta fel társas köreinket. Egy 

hivatalnok D -k, neje hütlenségéről meggyőződvén, 

válópert inditott ellene, de az egyházi hatóság egy- 

előre nem teljesitheté kivánságát s visszautasitá. A 

férj kétségbeesett. Hosszasb távollét után ebéd ide- 

jén hirtelen a szobába rontott s készen tartott törét 

a nő szivébe mártá, ki azonnal halva rogyott ösz- 

sze. A gyilkos ellenkezés, nélkül engedé magát el- 

vitetni, csak három gyermekére vetett még egy 

fájdalmas tekintetet, kikröől könyörületes emberba- 

rátok vannak hívatva gondoskodni. 

,. A ,Szegedi H.4 közli: R. Kis Lajos 

Turkeve város főbirája és Hajdu László városi ta- 

nácsnok még 1863-ban, september 29-kén, nehány 

rendellenes kutató pénzügyért elfogattak, megvasal- 

tattak s fegyveres pandurok által Szolnokra kisér- 

tettek, a miért is fennevezett városi tisztviselőket a 

szegedi cs. kir. haditörvényszék a költségek meg- 

téritése mellett egy havi börtönre itélte; azonban 

az országos főhadi kormányszék az itéletet a költ- 

ségek megszüntetése mellett 8 napi porkoláb-fog- 

ságra változtatta, mely büntetést folyó évi martius 

7—15-Ig az illetők a szegedi várban kiállották. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, mart. 19. A „P. Lloyd*-nak 

irják : Berger dr. beszéde a febr. patens 13. §-nak 
értelmezése fölött képezi a nap eseményét. Leve- 

lező ezen beszédet képes még más közleményekkel 
is kiegésziteni. Berger urnak szándéka volt az oct. 

diploma viszonyairól beszélni, a magyar államjog- 

hoz. Fejtegette volna azon kérdést, mily arányban 
birt volna a kormány, a régi magyar államjog ér- 
telmében oly joggal, mely a 13. §-ban megirthoz 

hasonlitana. A beszédnek ezen része nagy érdekelt- 
séget keltett volna Magyarországban. Azonban be- 

széde különben is hosszura terjedt, s e mellett ne- 
hány érvet tartalékul még fönhagyni akarván, ez- 

uttal a kérdés ezen oldalát nem fejtegette. Egyéb- 

iránt a szombati ülésnek részletei jellemzök voltak. 
Az államminister urnak nem jó napja volt. Látszott, 

hogy Berger beszéde igen meghatotta. A midőn a 
ház az inditványt tárgyalandó bizottmányt választá, 

több követ volt jelen a csarnokon, a többek között 

gróf Beleredi. A gróf ily szavakat intézett az őt 
környező követek csoportjához : „Nagyon sajátsze- 

rünek találom az államminister ur mai magatartá- 

sát; ha minister volnék, nem hagytam volna e be- 
szédet válasz nélkül. A kormánynak szüksége van 
a 13. §-ra s azt nem nélkülözheti, mert hatalommal 

kell birnia : néha törvényt hozni a Reichsrath meg- 

hallgatása nélkül. Anglia példája nem elhatározó 

Austriára. Angliában a ministeriumnak biztos több- 

sége van, itt még elébb keresnie kell a többséget.4 
— Ezen szavakból azt következtetik, hogy Beleredi 

grófnak reménye van a ministeriumba lépni, és eset- 

leg ö volna Schmerling ur hivatalbeli utóda. Mond- 
ják, a 13. §-us sorsával az államminister ur állása 
összefüggésben van. - A ,Pol. Corr.4 állitja, hogy 

ha Berger ur inditványa elvettetnék, 50 követ azon- 
nal lemondand követi székéről. 

Angolország A ,Köln. Ztg.4-nak irják 

Londonból: A „Morn. Post multkori ezikkéről, 
mely több reclamatióra adott alkalmat, a következők 
szolgálhatnak fölvilágositásul. Az itteni kormányhoz 

az Orosz- és Francziaország közötti viszony felől 
— melyre minden he nem avatkozási elmélet daczára 
nagyon ügyelnek — érkezett legujabb tudósitások 

a két állam tetemes közeledését jelentik. Még ke- 
vés idő előtt nagy megbántódással vették Párisban 

a hirt, hogy a monroei békealkudozás egyenesen 
az orosz diplomatia műve volt, valamint hogy az 

orosz követ ajánlotta mindkét félnek a monroe-tan 

alkalmazását, tehát támadást Mexico ellen az egyet- 
értés alapjául; most ellenkező hangulat látszik be- 

következni. Ezt a schleswig-holsteini kérdés jelen 
állapota idézné elő. Abban már senki sem kétke- 
dik, hogy a javaslat megtörtént Észak- schleswignek 

Dániához visszakapcsolását, s a többinek Poroszor- 

szághoz csatolását illetőleg. Hogy Francziaország 
pártolja e tervet, szintén bizonyos. Francziaország 
mindenelőtt a három északi hatalomnak a lengyel 
kérdésböl fejlödött állását akarná megbontani. Pilla- 
natra talán Austriát akarja elszigetelni, mert tudja, 

hogy Ferencz József császár nem fog helyeselni oly 

tervet, mely egyfelől a nemzetiségi elv elismerése, 

másfelől Poroszország hatalmát gyarapitja. Miután 

Poroszország az orosz megegyezést birja, nem el- 

lenzi az orosz-franczia közeledést. Austria elszige- 

telése és Francziaország közeledése Oroszországhoz 
lesz tehát programmja a Tuileriák jövendőbeli po- 

litikájának. Összefüggésbe hozzák ezzel azon a 
franczia lapokhoz intézett kormány megkeresést, 

hogy a senatus és törv. testület ülésszakának tar- 
tama alatt a lengyel kérdést ne taglalják, mi csak 

kellemetlenségeket okozhatna most a kormánynak. 
Feltehető, hogy Oroszország ezen franczia hallgatást 

fölhasználandja bekeblezési terveinél. Ez körülbelől 
az itteni kormányhoz érkezett tudósitás. Nem nehéz 
a fönebbiek s a ,„Morn. Post- riadója közti kap- 
csolatot megtalálni. Érdekes az is, hogy Párisban 
nem csak az erre vonatkozó táviratnak, hanem ma- 

gának a ,M. Post* czikknek közlését is megtiltották. 

London, mart. 17. Az amerikai háboruról 

következőleg vélekedik a „Times" : „Azzal már 
tisztában vagyunk, hogy a déli confoederáltak rop- 
pant területe soha se fog oly módon az Észak által 

alávetve tartatni, mint Lengyelországot Oroszország, 

vagy Velenczét Austria tartja. Nincs az Északnak 
ahoz elegendő ereje, ha meg volna is nála az aka- 
rat. Ezt Sherman is átlátja. Közelebbi hadmiveletei 

alatt gondosan alkudozott s az olajággal szintoly 

sikerrel müködött, mint kardjával. Hogy az efféle 
alkudozások jövöre is meg fognak bukni, ez azon 

egyedüli következtetés, a mit a déli kormány nyi- 
latkozataiból és a déli nép magatartásából kivonha- 
tunk; azt pedig be kell várnunk, hogy milyen alakot 

öltend ellenszegülésök.* 
A City lap többet épit saját vágyaira, mint a 

szembeszökö tényekre, igy jut egy oly ferde követ 
keztetéshez, mely elkésett biztatás szinében tünik 
fel; nem egyéb ez üzéri déli-bábnál, mely a rab- 

szolgakedvelőket democrata szabadság harczosokul 

akarná feltüntetni. 

Francziaország Páris, mart. 18. A Se- 

natus mai ülésében a válaszfelirati tervet 130 sza- 
vazattal 2 ellen egészben elfogadta. Hétfőn küldött- 

ség fogja a válaszfeliratot átnyujtani. A törvényhozó 

testületben a válaszfelirati terv ma olvastatott fel; 

megvitatása mart. 27-én kezdődik. 

A ,Köln. Ztg irja: Bármi legyen igaz vagy 

nem Sartiges gróf értekezéséről a pápával, annyi 

mindenesetre bizonyos, hogy Rómában a septemberi 

conventiot egyátalán nem fogadták oly jószivüleg, 

mint ezt a senatus felirata tette, és nem gondol- 

koznak felőle oly optimistailag mint a „Mémorial- 

Diplomatidue.4 Bonnechose bibornok azt mondotta, 

hogy a pápa mindjárt a francziák után fog Rómá- 

ből elvonulni; ez a legjobb bizonyitéka annak, hogy 

a pápai udvar az olasz kormány Florenczbe ván- 

dorlását nem tekinti elegendő biztositéknak , és igy 

a római curiára nézve mindenesetre különös lehet, 

ha tőle várják a kibékülést Olaszországgal. - A 

senatus felirata ellen csupán Mathieu bibornok és 

Segur d' Aguessan szavaztak. 

A ,Pays egy ezikket közöl a senatus ülései- 

ről azon észrevétellel, hogy „a vita legyözte félig 

az ultramontanismust.4 Ugy áll pedig a dolog, hogy 

annak képviselői keveset vagy semmit sem enged- 

tek a kamarában, s körülbelől azon nézetben van- 

nak, hogy az ultramontanismus erősebb, mint 

Rouland ki merte azt mondani. Az „Opinion Nat.*, 
Napoleon herezeg lapja, nagyon érzi az ultramon- 

tanismus elleneinek ezen helyzetét, s kikel Thuillier 
ellen, mig Bonjeant és Roulandt megdicséri. 

Páris, mart. 20. A senatus föliratának át- 

nyujtásakor következő szavakat intézett a császár 
a köldöttséghez : ,Mindig nagy elégtétel nekem ha 

látom, igazságosan az első államtestület kormányom 

tetteit miként méltányolja. A vita kezdetével min- 

den évben bizonyos nyugtalanság érezbető. Azt 

lehetne mondani , a nézetek különbözősége lehetle- 

niti a közös megegyezést. De nem sokára világos 

lesz az igazság, a felhő eloszlik. 

Olaszország. Turin; mart. 14. Ma a ki- 

rály s a koronaherczeg születésnapja van. A király 

45, Humbert hg 21 éves lett. A távirda szerint e 

napot minden városban fényesen megülik. Nápoly- 

ban egyesek 50,000 frankot irtak alá, miután a 

községi képviselőtest e czélra semmit sem szavazott 
meg. Bolognában katonai szemle lesz, Anconában 

a katonák adnak bált a polgároknak. Velenczéből 

hadikészületek hirét terjesztik, ezek szerint a sza- 

badságosokat behivnák, és Peschierában a kórház 

és löporraktár mellett erődök emeltetnének. Austria 
azon kivánata, hogy a vasut Mantuától a lombardi 

batárokig terjesztessék, megtagadtatott. Turinban is 

tudni akarták, hogy Schmerling ur azon ponton áll, 
hogy visszalépjen. 

Turin, mart. 16. A ,„Köln. Ztg irja : Utóbbi 
idöben sokat beszéltek a király találkozásáról Na- 
poleon császárral Lyonban. E találkozás azonban 
még nem bevégzett tény, söt a király még eddig 

komolyan nem is gondolt az utra. Néhány minister 
Lamarmorán kivül tanácsolta Victor Emanuelnek, 

hogy keressen alkalmat találkozásra a császárral, 

miután ő közléseket tehetne neki az ország hangu- 
latát illetőleg, melyeket más alig tehetne, még 
Nigra ur sem, és melyek közlése a császárra nézve 
mégis fontossággal birhat. Victor Emanuel ezt be- 

látta volna; azonban később mégis oly módon 

nyilatkozott, mely következtetni engedi, hogy a 
találkozást nem fogja keresni. Söt az itteni udvari 

körökben azt hiszik, hogy a császár a szándékolt 
kirándulást szintén el fogja halasztani, vagy töké- 

letesen felhagy vele. 

Németország. Berlin, mart. 18. A kato- 

nai bizottmány ülésében Lette visszzavonja módo. 

sitványát Stavenhagen módositványaira vonatkozó- 

lag, a hádügyminister kijelenti: A kormány n
em el- 

lenzi a contingentálást, de csupán következő felté- 
tetek alatt: hogy a kormány veszély idején a had- 

vetés átlépését igazolhassa, hogy ez által a katonai 

i Hlene megtörténnie 
sereget erősithesse, s a köl

tségeket mint a költség
- gtörténn 

kérdés feletti vita befejezteseék, s a ház a novella 
egyéb részeit elfogadja; végre, hogy a létszám meg- 

állapitása a kormánynak harczkész hadsereg felál- 
litását tegye lehetővé, 180,000 főnyi hadsereg elég- 

telen, a két évi szolgálatidő pedig nem volt soha 
törvény. Poroszország helyzete követeli, hogy a 

hadsereg jelen erejében fennmaradjon. Európa mos- 

tani viszonyai fegyveres békét kivánnak. Kirehmann 
ellenében a hadügyminister a helyettesitési rend- 
szert nem tartja megegyeztethetőnek az állam in- 

tézményeivel. Poroszországnak mindenkor harczkész 
hadseregre van szüksége, erre pedig a honvédelmi 

rendszer nem alkalmas. 
A ,„Bresl. Ztg.4-nak a többi közt ezt irják 

B.rlinből, e hó 17-ikéről: „Az osztrák kivánatok 
közt folyvást előtérbén áll a biztositás és némely 
félig leplezett ezélzatok Schwarzenberg herczeg régi 

térvére mutatnak, melyszerint Austriának ösz- 
szes területével kellene fölvétetni a Né- 
metszövetségbe. Minthogy a szövetségi ok- 

mány XLik czikkelyénél fogva az összes szövet 
ségi tagok védelme alá helyeztettek a szövetségbe 

foglalt birtokok : a biztositás ezen formája semmi 
kivánni valót sem hagy fenn Austriára nézve. De 

másként áll a dolog Poroszországra nézve. Ha Po- 

roszország valaha elhatározná magát, az Austria 
összes birtokáért való kezeskedésre: azt bizonnyal 

nem oly formában tenné, mely mint a szövetségi 
szerződés elvileg feloldhatlanság jellemével bir, kö- 

vetkezöőleg a porosz politikai mnden cselekvési sza- 

badságát kizárja jövőre nézve. A herczegségek bir- 

toklását és a fölöttük való végleges rendelkezést 

népjogi szerződés biztositotta a német nagyhatal- 
maknak. Minthogy ezen szerződés ellen nem tör- 

tént semmi tiltakozás: a két hatalomnak alapos ki- 

látása lehet arra, hogy külbeavatkozás nélkül ren- 
dezhetik az ügyet. De ha ehez biztositási szerződés 
is járulna Austria részére, bár minő formában: az 
csalhatlanul a külfölddel való szóváltásra vezetne, 

minek következményeit nem lehet belátni.4 

Orosz-Lengyelország. A varósi hivatalos 
lapok szerint, a jövő hónapban nem szándékszik 
a kormány Lengyelországban ujonczokat szedni. A 

cselekvési párt emberei pedig azt hiresztelik, mi- 

szerint ezen tagadásnak csak az a czélja, hogy a 
hadköteles ifjak el ne távozzanak, a határon tul, 

az ujonczozás elől. Staniewszky, a mohilewi római 
katholikus püspök közelebb egy körlevelet bocsá- 
tott ki a megyéjebeli papsághoz, mely rendkivüli 
feltünést okoz az által, hogy nemcsak csupán orosz 

nyelven, hanem az orosz kormány szellemében is 
van fogalmazva. Jövő hónapban a Povonszki mezőn 
nagy hadgyakorlati tábor fog készittetni, melybe 

nemesak a tartományokból fognak csapatok össze- 

vonatni, hanem jelentékeny számmal Oroszország- 

ból is rendeltettek ezredek, sőt Sz.-Pétervárról is 
testőrezredek. Ezen Varsó töszomszédságában tör- 

ténendő csapat összevonással egybefüggésbe hozzák 

ama hirt, mintha Oroszország elhatározta volna 

Lengyelországot bekebelezni. Ezen fontos rendsza- 
bály végrehajtásának idejére volna a csapatok ösz- 
szevonása megrendelve. Ezen lépésre nemcsak a 
moskvai ó-oroszok küldöttsége, hanem a birodalom 
több részéből érkezettek is ösztönözték volna a 
császárt. t 

Ujabb. A „Gen, Corresp.4 irja Mexiko- 
ból: Porfirio Diaz, Oajaca védője, átadván- 
a várost Bazaine tábornagynak, mint öszvér- 
hajtó el akart szökni, de megismertetvén 
azonnal föbe lötték. A francziák átalában 
minden guerillát kardra hánynak. Legköze- 
lebb két falut felégettek, mert a lakosság 
eltitkolá a guerillák közellétét. Ez egészen 
hasonlit az Algirban szokásos hadviselési 
rendszerhez. Mexiko déli részein nyugtalanitó 
arányban mutatkoznak a fegyveres csoportok, 
s a császári kormány nem rendelkezhetik 
kellő erővel az ellenállásra s nem állithatja 
helyre mindenütt a rendet. át o 

— Páris, mart. 19. Ma nagy sokaság 
gyült a Tuileriák kertjébe, megnézni zöldül-e 
az ugynevezett mart. 20-ki vadgesztenyefa ? 
Tudva van, hogy a párisi nép s az előkelök 
közül is sokan hiszik, ha ezen hires fának 
csak levele is van e napon, az jó jel a 
Bonaparte családra. 1849 óta e fa, martius 
20-án soha sem volt levél nélkül. Az idén 
van rajta megdagadt bimbó, de a hideg 
északi szél mellett nem hihető, h 
napra csak egy levél is kifakadjon rajta. 
Sokan fejcsóválva mentek el a fa alól. 

- Bécs, mart. 22. A mai alsóházi 
ülésben a Vrints-inditvány tárgyalásra kerül- 
vén, a bizottmánynak a napirendre való át 
térést ajánló javallata vita nélkül elfogadta 
tott. Sehmerling beszédet tartott előbb, me- 
lyet avval fejezett be, hogy a kormánynak 
most óhajtania kell a költségvetés részletei- 
re való áttérést, s hogy a költségvetés tár- 
gyalása a lehetőleg gyorsan s eratá 
vidítéssel történjék, Azon kérdés fölött, hogy 
valjon az 1866-diki költségvetés ez ülés sza- i 

kában tárgyaltassék- vita megkezdetett. 
Rechbauer ellene szól, akadályt lát benne a 
magyar országgyűlés összehivatására nézve, 
melynek minél előbb s octr áynélkükkek 
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BÉCSI BÖRZE mározius 22-kén 1865. Átnézétse A Biasini gyorskocsi indul: 

Adott Tartott Adott Tartott ) a kolozsvári levél. és szekérposta indulásának s érkezésének iötökö 
Államadósság ár. ár. Elsőbbségi kötvények. ár. ár. a ári levél: és szekérposta ának s érkezésének. Nagy Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton dél 

6%,es nemzeti kölcsön 100 frtos 78 - 79 60. Osztrák Lloyd 90 60 91 560 Indul a levélposta: Nagy Váradról Kolozsvátra, héttőn, szeredán, pénteken, Vasárnap, a vonat 
ölres metalliguss . 100 , 71 40 72 60 Dunagőzhajózási . ..6 60 90- Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. — Szállitási dij 8 frt 40 kr. k 

4 hes iki 10086, gds css2b Államvaspálya 900 frank ts zsna 7ő Szeben-, Brassó" Oláhországba naponként d. u: ő órzkor. Kelozsvárról Brassóba kedden és pénteken reggel 4 órükor. — Szallitási dij 
Tedvdi évi keljoa 100 , hél 50 rá HLomb.-velenezei . 105 frtos 110 60110 50. Maros Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 írt 10 kr. Nrlnyedig 4 frt a8 kr. K.Fejérvárig 6 frt ő6kt Szászsebe- 

l8őnedék 2 tél sz- s g0 88 ö s Részvények. : : Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig írt 35 kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 
ooo tk 7 teljes . 100 , s8 0 - ! Csernoviez felé, valamint Válaszút, Dézs- Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 órakor. 
ábo dk , teljes 100 , 94 26 97 4*0 Hitelintézet 200 frtos 184 – 190 50 terczére naponként estéli 6 órakor. NSzebeuból Kolozsvárra szeredán és szombaton reggeli 8 órakor. 

60:dik , ötödrész. 100 ,96 80 Bankrészvény . . - 301 - 809 - Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájbau. 

záloglevelek - Alsó-anaztr. ese.bank . b00 frtos 590 - 595 - pouként délután 3 órakor. 
x Lloyd 500 , 234 - 235 — Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Alsó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. = , s - 
Nemzeti bank 10 éves 56 0a 7s i0s Dunagőzhajózás 500 , 1469 - 471 –órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. 6 gy 

2 kisors ézfisti é ö 88 50 88 60 Pesti lánczhid . 500 , 525 - 356 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Erdélyi Tiszta Rozs, r : Zak dTörök. 

Gall hít, t os át 6 á saz 30] T2 30 Kezakitvasút . 1000 , 1845 1847 rdélyi bűzmey ROTT aéab [na40 a bűza [ 
Jall. hit. int, osztr, ért. . o gÁllam , .600 , 202 10 202 30 Érkezik a levélposta : 
Magyar földhitelintézet 51,, 79 25 82 — Déli 200 , b48 - 249 iaczi aj 10 év. jöv. jegy 6%, 100 - — — 200 18 2 187 b0 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : kérajczárok ban. 

- yugati , 2 5] Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-3 óra tájban. o 1 
Földteh tesitési köte- T 200 147 —147 g . p joan Besztereze márcs l4. [540- o20 a00 40 10 

öldtehermentesi iszai aolgy l Szeben felöl, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath. esz ordne márcá 334 188-170 214-780 100-96 208 
lezvények. Váltók (devisek) ! náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. örassó 14. 260-240 160-440 66-60 210-200 10 

50,-es magyarorszázi 100 frtos 74 50 7ő 50 A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy bányai lerél- KFejérva 67-267 164-164 10b 0b 180--100 11 

„erdélyi 100 ,71 50 72 25 három hón apra. posta naponként reggeli 6 órakor. M. sholy " 16. 380-318 200-180 s 252 11 

„horvát .. 100 , 74 75 76 25 Augsburg 100 dh német fr. 41,%,/ 93 50 94 75 melreztem felől Sz.-Somlyón nt maponkánt reggeli 6 órakor. Nlnyed 16. [360-340 260-220 –-120-90 160—150 15 

- 100, 060 /2 - naponként reggeli ő órakor. - a 360-240 140-120 80-70 180-170 12 

Sorsjegyek. Frankfurt 19095. 105. 93 60 96 30 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár 20. z4074 
,Hamburg 100 bankmark . 32,0, 83 50 85 30 en, es éz nkol Szászváros 18. 350-340210-200 - 124-120 180-170 12 

Hitelintézeti 100 frtos 183 30 128 25 g a a 
Duatnzzá 100 ső 30188 s0 London 10 fi. sterlinek 3%, 111 60 113 50 A szekérposta indul : Sz-Régen márt. 1lő. 340-316 200-790 /60-140 86-76 240-180 12 
unagőzhajózási . r 

Tki s 

Teiesti . ..a100 114 112- Páris 100 fiank, . t 44á5 d 10 Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. Neszeben febr. el, 34z zas ső z40 

Eszt. ta h 40 113 50113 : Szebenbe és B. ba stb. egorkgt d. u. 5 órakor. Sz. Udvarhely márt. 7 400 80 300 13 
szterházy herczeg . . rassó . na ké .U. 6 ór: e 8. 294- 120-120 –5. 

Salm 40 , s1 — 31 50 Pénznemek. x t Maros-Vásárhelyre naponként d. u. ő órakor- Torda a 18ezooklmzmezkezskzkimtetsztbál áek 
29 - 25 . 15 45 15 50 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. i A A 

elany do se at ernmi rety 6 2s 6 35 era ke zstz mepon Gabonaár Holozsvártt mart. 23-kán 1865. 
St. Genois . 40 ) 27 25 27 50 Reczés 5 36 5 37 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Budai . 40 „el27 27 - Napoleonsd or . 8 93 9 11 Bécs Pest és Nagy-váradról mnaponként d ui öseő a közt. Tisztabúza 2 frt 80 kr. Elegybúza 2 frt 20 kr. Rozs — frt 

intsengráta e0 : ó 50 a ző r abertat malyány . 1ss ö ekenváyrm vipabkt mogy pkakor a 6 kr. Árpa – frt — kr. Zab frt 90 kr. Törökbúza 1 írt 80 kr. 

Keglevich . 10 14 75] 15. — Ezüst - 1109 50112 85 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt kr. Marhahús 13 kr. 
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HIU AT ALOS kán d. e 9-töl 12-ig, d. u. 2-tól 8-ig, f. hó 27 én pedig d. e. 9-től (108) (i3) 
e 

34. 1865 1 12-ig és d. u. 3-tól 5 óráig fogja a társulat hivatali szállásán (közép- DO veder 
e (I hét éves bakator bor b. királyutcza 22- 

Haszonbéri hirdetmény. 
Nemes Udvarhelyszéken Küsmödön néhai Pálfi Jánostól az erdélyi muzeum 

egyletnek hagyományozoit birtok, mely áll a következendőkből: 
a) 5 hold 650 [ öl udvartelekből, kényelmes lakó szobákkal ellátott cserép- 

fedelü köházzal, zsendelyfedelü cseléd- és sütőházzal, zsendelyfedelü ló és marha 
istálokkal, juh- és disznó ólokkal, szekér szinnel és cséplő csürrel; egy jó kerités- 
sel körülvett kies fekvésü rendezett gyümölesös- és mulatókerttel, melyből két hold 
nyi luczernásnak vagy herésnek is használható. 

b) Egy 15 hold kbiterjedésü cseresnyés és gyümölcsös kertből, kisebb és na- 
gyobb terjedelmü benvaló gyümölcsös kertekből. 

c) Tübb darab kerti és mezei: öszvesen 80 szekér szénát termő kaszálókból. 
d) Több darab öszvesen 317 erdélyi véka féröjü szántókból, melyek a legter- 

mékenyebb helyen nagy darabokba tagositvák. 
e) A községtől meg nem különitett, kitüső jó legelőn gyakorolható mindennémű 

barom tegeltethetési és évenkint külön esztenázhatási jogból. 
) A községtől meg nem különitett erdőökből tüzelésre való favághatási és el- 

hordhatási jogból 
) 9 darab zsellér és 3 darab czigány telekből: ide tartozó 220 erdélyi véka 

féröjü szántókkal és 102 szekér szénát termő kaszálókból, melyek az udvari birtok 
munkaerejét képezvén, tetszés szerint akár napszámokra, akár haszonbérbe adhatók, 
akár közvetlen az udvari földekkel kezelhetök, jelen évi Szentgyörgy naptól azaz 
1865 április 24-től egész 1875 április 24-ig, vagy is 10 egymásután következő évre 
Küsmödön az udvarháznál folyó évi april 10-én tartandó nyilvános árverezés alkol- 
mával a többet igérőnek haszonbérbe adatik. 

Ezen birtok haszonbérelése kü önösen ajánltatik oly gazdának, ki forgalmi tő- 
kéjének sokszorozott kamatját baromtenyésztésből kivánná bekapni, megemlitvén egy- 
szersmind, miszerint a gazdasági terményeknek, kivált a gabona neműeknek értéke- 
sithetésének biztos helye van a csak 3 órányi távolságra lévő sóbánya űzletü Pa- 
rajdi piaczon. 

A baszonbérelés részletes feltételei iránt a kitüzött árverezési határnap előtt is 
értekezhetni Udvarhelyszéken Mártoroson a muzeum egylet igazgató választmánya 

által e végre felhatalmazott biztos Pálfi Sándor urral. 
Kolozsvártt, márczius 23-kán , 1865. 

Az erdélyi muzeum egylet igazgató választmánya. 

(83) C=3) 
HHirdetimmémy. 

A szamosujvári kir. orsz. fegyintézet, valamint egy nehány más törvényhatóságok 
fegyenczei számára a folyó 1865-dik évben szükségeltető ruha, fehér ágynemd, valamint 
lábbeli készitésére megkivántató anyagok és étesészék, u. m. 

1389 1/, rőf, egy röf széles foszlány és nadrágnak való sávoly; 
4300 , fehérnemünek való vászon; 
1137 ,24 - ,,fehérnemünek való vászon; 
1898 3/, , 1 rőf ,szalmazsáknak való vászon ; 

11 darab háromszegű kék nyakkendő; 
796 pár bakancshoz szükségeltető bőr anyag, állván minden pár, egy pár fő- és 

sarok jó marhabőrből, 1 pár jó beeresztett talpból (eingesetzte Sohle), egy pár válogatott 
szeges munkára alkalmas talpbérlésből, 4 pár sarok foltból, melyből 3 pár a talpbérlés- 
nek való börből, egy pár p dig a beeresztett talpból vágandó, egy pár csiszhkből és egy 
pár füdző-szijjuból; 

800 pár jó beeresztett talp (eingesetzte Sohle); 
30 pár beteg fegyenczek számára szükségeltető papucs (Pantofeln), állván min- 

den pár egy pár marbabor főbörből, egy pár cseres talp- és egy talpbérlésből ; 
518/, font szürke erős czérna ; 
6972/2 tutczet fekete 
502%. , fehér 
208 pár mellényre való kapocs, és 
632 darab fehér pléh étesésze szállitása végett a fennebbi fegyintézet hivatalos 

irodájában folyó évi május 4-én reggeli 10 órakor irásos árcsökkentés fog tartatni, 
melyre a vállalkozni kivánók megbivatván, figyelmeztetnek egyszersmind, miszerint a 
a szabályszerü bélyeggel és az általok ajánlott egész anyag mennyiségért és csészékért 
követelt összegnek 100/,-jával, mint bánatpéozzel ellátott irásos ajánlatukat legkésőbb 
az árcsökkentésre kitüzött napon reggeli 10 óráig annyival is bizonyosabban nyujtsák 
ben, a fennebbi fegyintézet igazgatóságának, mivel ezen határidőn túl bár mily jutányos 
ajánlat sem fog többé tekintetbe vétetni. 
Az ajánlatokban a kivánt összeg betükkel és számbetükkel irandó ki, és netalás 

előfordulandó különbség esetében a betükkel irt szám fog érvényesnek tekintetni. 
Az ajánlatokhoz a szállitani szándékolt anyagokból mintadarabok is mellékelen- 

dők, ha ezek azonban elfogadhatóanak nem találtatnának, ugy az igazgatóság fog minta 
darabokat adni, miért is minden vállalkozó, ajánlatában világosan kell hogy kifejezze, 
hogy azon esetben, ha az általa adott mintadarabok nem találtatnának elfogadhatóknak, 
kötelezi magát a szükségeltető anyagokat az igazgatóság által adandó mintadarabok 

278.–1865. 

n 

) csont gomb; 

szerint szállitani. 
Ezen mintadarabok, valamint a szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek is, a 

fegyintézet hivatalos irodájában a szokott hivatalos órák alatt, az árcsökkentés előtt is, 
megtekinthetők. 
Végül megjegyeztetik még, miszerint a börnemüekre és étcsészékre külön ajánlat 

Szamosujvártt, márezius 11-kén, 1865. 
Aiz oisz. fegyintézet igazgatoságától. 

NEM HIVATAIos. 
mirdetés. 

is elfogadtatik. 

(2—2) 

ztositó társulat részvényesei ezennel értesittet- 

utcza 457 sz.) az igazolási jegyeket kiadni. 
Fölkéretnek tehát a t. részvényesek, hogy igazolási jegyeik átvéte- 

lére, a netán kezöknél lévő képviselői felhatalmazásokkal, a fennirt idő- 
ben és helyen jelentkezni sziveskedjenek, mert igazolási jegy nélkül 
a f hó 28-ki közgyülésre senki sem fog bocsáttatni. 

Kolozsvártt, márczius 22-én, 1865. 

A „VIOTORIA tűzbiztositó társulat alapitó bizottmánya. 

oygorgegypo gosecoosozoa ka 

Éppen most jelent meg = 
Wittich József bizományában Marosvásárhelytt, 

és Stein Jánosnál Kolozsvártt kapható: 

TERMESZETTAN ELEMEI. 
a 

Népiskolák számára. Irta Mentovich Ferencz Ára 35 kr. a 

goz kagse gype0 szo es ro kae kas ee 

elemtés. 
Bogdán István kereskedő Kolozsvártt 

tisztelettel jelentem a n. t. ez. közönségnek miszerént a már több évek óta jó bir- 
ben álló divat-szövet kereskedést: 

ENZA TESTVEHEETŐ 
átvettem, mit saját Czégem alatt tovább folytatni fogok. 

Miután Bécsből most érkeztem meg, bátorságot veszek figyelembe adni a 
nagyválasztással jól ellátott 

EEel- és Mulifeldli szövetel radárat 
kiemelöleg az olcsó és jó köntös kelméket nevezetesen félszőr szövet 18 
krajczártól, egész szőr-szövet 25 krajczártól, Pergálinok 30 krtól, Batizt 
és Zsákonák 25 kr-tól, 40- 42 krrig és fe jebb, valamint a legujabb nagyken- 
dők, Langscháwlok, felöltönyök, gyapju-kelmék, valódi len vásznak, 
napernyők és minden a divat igynyeinek megfelelő czikkek nagy menynyiségben 
kaphatók a legjutányosabb árban, miért is számos látogatásokat tisztelettel 
fölkéri a fenirt. 

(100) (1-3) 

Női és férfi divat kelmék raktára: b. Wesselényi Ferencz 166 számu 
házánál. 

- 

Női pipere raktárom: b. Szentkereszty 7 sz. házánál. 

Aranyér. 

R. F. DAUBITZ-féle lidueur, 
gyógyszerész Daubitz R. F.-től Berlinben. 

Hálairat. 
Tekintetes úr! Miután folyó évi febrnár óta csekély időközökben önnek 

Daubitz féle növény-dueurjét használtam, s rendkivül jó batását magamon 

megpróbáltam, kötelességemnek tartom, önnek köszönetemet irásban kimon- 

dani, mivel lidueurje nálam mindent megftett, egészségemet és életbátor- 

ságomat visszaadta. Rendkivül makacs hámorrhoidális bajam, egy- 

bekölve fő- és hátgerincz fájdalommal, étvágyhiánynyal, általa 

végképpen megszünt, mig az előtt, daczára minden szernek és orvoslásnak 
csak 

roszabbult. Hogy uövény-liduenrjének nagyobb körben is érdemlett 
bizodalmat 

szerezzek, kérem e fényes eredményt nyilvánosságra juttatni. 

Bécs, decemb. 21., 1864. Fikentscher Anna, 

pésztárnokné, Leopoldstadt, Antongasse. T. 
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rosz létben szenvedett, s különöscn 

reggel erős nyálfuladása volt, ugy, hogy gyomna már egészen elgye
ngült. 

Öntek ismert növény-ligueurjéből két palaczk használata után, e betegség már 

tetemesen enybhült, s remélem, hogy még nehány palaczk használatával nöm 

egészen helyre lesz állitva. Legforróbb köszönet bec es találmányáért. 

Gudlacken, aug. 12., 1864. Stallausz, molnár. 

ul C. A. Daubitz által kaphatni, Bécs, Herren- 
t raktárakban. Kolozsvártt és Dézsen: Tauffer Jó- 
Broos) Németby W. uraknál. 
Egy palaczk ára 1 ft. o. é. 

Nőm régóta émelygésben és 
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Valódilag egyed 
gasse 6. s a megbizot 
zeef, Szászvároson ( 

A ,VICTORIA: biztosító kést 
nek, hogy az igazolási jegyek kiadására fölállitott bizottmány f. hó 26- 

2sellv- 1oUokog 

dik sz. alatt eladó. 
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Bérlet hirdetmény. 
Báró Radák Istvánné ő nagyságának 

M.-Szengyelben Maros-Ludastól egy óra 
járá-nyira levő birtoka az 1865-ik év Sz.- 
György napján kezdve hat évre haszonbér- 
bő kiadó. A birtok áll több mint 37 hold 
jó lakó és gazdasági épületekkel ellátott 
belsőböl, 11 hold jó mivelés alatt lévő 
szőllöböl és 1275 hold tagositott birtokból. 
Értekezhetni Nagyenyeden Zeyk Ká- 
rolylyal, vagy Kolozsvártt ügyvéd 
Pataki Józseffel. 

(91) (3-2) 
Égy ifju franczia nő ajáolkozik 

apró gyermekek mellé mint Bonne. 
Értekezhetni Biasini Domokos 

urgál. 

(79) (3-4) 
Á városhoz legközelebb-eső lá- 

zsongárdba eladó Gyümölcsös. 
A Házsongárdba mindjárt az elején, az 

alsó vagyis a legközelebbi és a most oly 
czélszerüa ki kövezet úttyán járva, hová 
egy negyed óra alatt felsétálni, és ez a 
városhoz oly közel eső egyszersmind a 
Házsongárdnak a legszebb, és legregénye- 
sebb helyén fekszik, melynek helyén jó 
ibató viz forrás van, sok és jóltermő gyü- 
mölcsfákkal ellátott, s csakis csupán gyü- 
mölcsöt és füvet termő hely, az-az merő- 
ben gyümölcsös 8 fertály vagy is 2624 [] 
öl terjedelmü, egészben, vagy részekben is 
örökáron eladó, vagy pedig az egész bir- 
tok bérbe is kiadó. Ertekezbetni felőle az 
Tanácsház hátul eső épületében lévő váro- 
si adó pénztári hivatalnál. 

(s) G-8) 
Azon szutsáki tisztelt birtokos urak, 

kik az ottani korcsomárolhatáshoz jogot 
tartanak, fölszólittatnak, hogy jeled év áp- 
rilis 18-án helyt Szutsákban tartan- 
dó birtokosi gyülésben személyesen, vagy 
fölhatalmazottjok által megjelenni szives- 
kedjenek, ho. az emlitett jog folytán bé- 
gyült jövedelem fölosztása, és magának a 
jognak, annak idejében, midőn azt a bir- 
tokosok magok élvezendik, fölhasználása 
felett, határozat fog hozatni. 

Kolozsvár, 15-ik márczius 1865. 
KABOS DÁNIEL, 
LÉSZAY GYULA. 

(96) (2-3) 

Vendégfogadó kladás. 
Károlyfehérvárott a NAPHOZ" 

ezimzett nagy vendégfogadó, több vendég- 
szobákkal, jó istátókkal, s nagy mulató- 
kerttel, ez évi Szent-György napjától kezd- 
ve, három vagy több évekre is kiadó. Ér- 
tekezhetni ott helyben a tulajdonosnéval, 
vagy Kolozsvárott, b. királyuttza 20 
sz. alatt Sárdi Miklós jogászszal. 

(97) (2—2) 

HEladó haz. 
Bel középutezában a 462 számu eme- 

letes ház eladó. Értekezhetni ugyamott alól. 

(92) -) 
Pályázati hirdetmény. 
Az ürességbe jött marosujvári bányász 

zenekarmesteri állomásra, melyhez 300 
o. f. évi fizetés, kényelmes szállás, s kar- 
mesteri ügyesség által szerezhető mellékes 
jövedelem is járul, pályázás hirdettetik. 

Ezen állomást elnyerni kivánók „zene- 
képességi" s feddhetlen jellemrőli hiteles 
bizonyitékokkal ellátandó folyamodványai- 
kat-bérmentesen—folyó évi ápril végéig, 
a sótiszti elnökséghez nyújtsák be. 

i M.-ujvártt, 1865 márcz. 14-én 
a ZENE-BIZOTTMÁNY: 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T74 sz.)


